John 1:1
Matthew 19:8



 is the third person singular present active indicative from the verb LEGW, which means “to say: He said.”


The present tense is a historical present, which describes the past action as though occurring right now for the sake of vividness or liveliness in the narrative.  It is translated by the English past tense.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Then we have the dative indirect object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to them.”

“He said to them,”
 is the conjunction HOTI, used as quotation marks to introduce direct discourse.  Then we have the nominative subject from the masculine singular proper noun MWUSĒS, meaning “Moses.”  This is followed by the preposition PROS plus the accusative of cause from the feminine singular article and noun SKLĒROKARDIA plus the possessive genitive from the second person plural personal pronoun SU, meaning “because of your hardness of heart.”
  Next we have the third person singular aorist active indicative from the verb EPITREPW, which means “to allow; to permit.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Moses produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Next we have the dative direct object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you.”  This is followed by the aorist active infinitive of the verb APOLUW, which means “to divorce.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the hard-hearted Jews produced the action.


The infinitive is a complementary infinitive.

Then we have the accusative direct object from the feminine plural article and noun GUNĒ with the possessive genitive from the second person plural personal pronoun SU, meaning “your wives.”

“‘Moses, because of your hardness of heart, permitted you to divorce your wives,”
 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “however” with the preposition APO plus the ablative of origin from the feminine singular noun ARCHĒ, meaning “from the beginning.”  Next we have the negative adverb OU, meaning “not,” followed by the third person singular perfect active indicative from the verb GINOMAI, which means “to be; to exist; to take place, occur, happen, etc.”


The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes the past, completed action with continuing results.  This can be translated by use of the English auxiliary verb “has.”


The active voice indicates that this situation has produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Finally, we have the adverb of manner HOUTWS, meaning “in this manner; thus, so; in this way.”

“however, from the beginning it has not been this way.”
Mt 19:8 corrected translation
“He said to them, ‘Moses, because of your hardness of heart, permitted you to divorce your wives, however, from the beginning it has not been this way.”
Explanation:
1.  “He said to them,”

a.  Some Pharisees came to Jesus and asked Him about divorce.  Jesus answered their question with a question of His own.  The Pharisees responded with another question, asking why Moses commanded/directed a man to give a certificate of divorce to his wife, if it was God’s will that marriage be a permanent relationship till the death of one of the spouses.


b.  So far the discussion has been polite in spite of the subtle trap the Pharisees are attempting to spring on Jesus by pitting what God desires against what Moses said as God’s spokesman.  Jesus now answers the Pharisees’ inquiry as to why Moses directed the husband to give a certificate of divorce to his wife.

2.  “‘Moses, because of your hardness of heart, permitted you to divorce your wives,”

a.  It is critical to note the exact verb used in Jesus’ reply.  Moses did not order, direct, or command that men be allowed to divorce their wives.  Moses gave no such command.  Moses gave “permission” for a man to do so.  And that permission was related to the wife doing something so bad that it rose to the level just below that of adultery.  Adultery was a sin demanding the death penalty.  Therefore, the cause for divorce was not adultery, but something serious, but of a lesser nature.


b.  Whatever the excuse for divorce was, it was something that a man could choose to forgive or not forgive.  If he chose to forgive his wife, then the marriage continued as God intended.  If he chose not to forgive his wife, then he went to a Levite and had a certificate of divorce draw up and went and gave it to her, which freed her to go and marry another person.  Whatever the ‘lesser than adultery’ charge against her might be, the husband had the option to forgive and forget the wrong done to him (assuming some wrong had been done).


c.  But immediately Jesus identifies the problem with Jewish married men—their hardness of heart.  Hardness of heart is a state of mind that is unwilling to forgive and forget a wrong done to a person.  They have so much scar tissue of the soul, so much anger, hatred, bitterness, and malice that they are implacable with regard to another person.  Marriage cannot continue under these circumstances.  Therefore, Moses permitted a man to divorce his wife because their hardness of heart would cause them to continually sin day after day in that marriage.  They could never be in fellowship with God as long as they sustained constant mental attitude sins against their wife.  And the woman would naturally react to her husband’s mental attitude sins toward her and be out of fellowship with God as well.  Under these circumstances the marriage was a disaster, and there was no point in continuing it.


d.  So permission is given to divorce for a very specific reason—the continued mental attitude sins of the man against his wife.  This in no way justified the divorce gimmick that was so popular among Jewish men to replace one’s wife with a new and improved model.


e.  Take away the hardness of heart and you take away the desire for divorce.

3.  “however, from the beginning it has not been this way.”

a.  The Lord continues with the contrast with what was currently occurring in Jewish society with what Jesus instituted in the Garden of Eden with the marriage of the first man and woman.  The phrase “from the beginning” clearly points to the original marriage in the Garden of Eden.  From that time forward, God’s will for marriage has never changed.  God is immutable and His marriage standard is immutable.


b.  What is “this way,” to which Jesus refers?  “This way” refers to the current practice of Jewish men of seeking any flimsy excuse for getting out of their current marriage.  This usually involved the divorce gimmick in some fashion.  “This way” refers to anything a wife might do to displease her husband, and his unwillingness to forgive her and continue to show unconditional love toward her as a weaker vessel.


c.  God’s marriage standard has been and always will be:



(1)  Col 3:19, “You husbands, unconditionally love your wives and stop making yourselves bitter against them.”



(2)  Eph 5:25, “Husbands, unconditionally love your wives, just as Christ also loved the Church and gave Himself as a substitute for her,”


d.  If ever a man had to unconditionally love his wife and forgive her, it was Adam after the fall.  He couldn’t spend his life in hardness of heart against her, and he never traded her in for a newer model.  And notice that Jesus never offered to create a substitute for her.  Adam was required to unconditionally love her and continue to obey God.

4.  Commentators’ comments.


a.  “Moses gave only one commandment: The divorced wife could not return to her first husband if she was put away by a second husband.  Moses did not command divorce; he permitted it. He commanded that the husband give his ex-wife a legal bill of divorcement.  The Pharisees were interpreting Moses’ Law as though it were a commandment.  Jesus made it clear that Moses was only giving permission for divorce.  Jesus made it clear that this Mosaic Law of divorce was a concession on God’s part.  God’s original law of marriage left no room for divorce, but that law was laid down before man had sinned.  Rather than have two people living together in constant conflict, with one or both of them seeking fulfillment elsewhere and thus commit sin, God permitted divorce.  This divorce included the right to remarriage.  The Pharisees accepted the fact that the parties would seek other mates, and this was allowed by Moses.”
  The right of remarriage extended to the wife.  She was the innocent party in the divorce.  A man using the divorce gimmick had no right of remarriage.  Whoever divorces his wife and marries another commits adultery (Mt 5:32; 19:9; Mk 10:11; Lk 16:18).

b.  “Jesus does not challenge the Pharisee’s logic, only the permanence of the Mosaic law.  God’s provisions for divorce were temporary, based on the calloused rebellion of fallen humanity against God.  He did not originally create people to divorce each other, and He does not intend for those whom He creates to practice divorce.”


c.  “Jesus corrects the Pharisees.  Moses allowed divorce (he did not command it).  And he allowed it because of your hardness of heart.  It would seem that prior to the regulation in Deuteronomy women were in a more than difficult position.  It was possible for a husband to reject his wife and put her out of his house.  But if she tried to contract marriage with another man (and there was little future in a patriarchal society for a woman not attached to some man), then a mischievous husband could claim that she was still his wife.  Legally there was nothing she could do about it.  When Moses took note of the ills that could be done toward women and provided for divorce, he was giving the repudiated wives a measure of protection.  Until the husband gave the wife a ‘certificate of divorce’ she was still his wife, and he still owed her the duty that any husband owed his wife.  When he had given the certificate, she was no longer his wife and he had no claim on her.  Her position might still be difficult, but at least she was freed from any arbitrary reclaiming of her by her former husband.  Permission for divorce, then, was a concession made because of men’s hard hearts.  It was not part of the original provision of marriage.  This was no concession to any human weakness.   From the beginning marriage was a holy estate into which a man and a woman would normally be called.  Nobody should enter this holy estate with the reservation that if difficulties arose there was abundant provision for divorce.”


d.  “The regulation of Moses was nothing more than a concession to this evil condition (hardness of heart) and never went beyond this.  And no man in his senses could conclude that by this Mosaic regulation God had altered His original intention concerning the permanency of marriage.  Godly Jews made no use of the Mosaic permission but kept their marriages inviolate as God had intended.”
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